
FORTUNE COOKIE BAGS - FORTUNE COOKIE MULTICAM

Offers Enhanced Stability

Right off the bat, it's clear why the WieBad Fortune Cookie Bags are named that
way. Looking like a giant Chinese fortune cookie, the bag's unique shape is
actually designed specifically to help precision shooters get the most-stable
shooting position they can off an obstacle. Since stability is the goal with WieBad
Fortune Cookie Bags, these aren't filled with lightweight material, like the
company's other shooting bags. Instead, this bag uses extra heft to help shooters
build a solid position, giving them an anchor point for making long, accurate
shots. Available in coyote, OD green, black and multicam colors Measures 8 x 8
x 6 inches Weight: 5 pounds, 9 ounces Purpose-built for PRS competitions At the
end of the day, the WieBad Fortune Cookie Bag is sized and built right to give
precision shooters the tool they need for stability and accuracy on the
most-demanding obstacles on their course. Most positional shooting bags are not
filled firmly on purpose. The reason being a loose filled bag will fill in gaps, drape
across obstacles, and create a more stable shooting platform than a firm filled
bag. 

Attributes

Name: FORTUNE COOKIE MULTICAM
Manufacturer: WIEBAD
Product no.: 100035563
Mfr. No.: FCM
Color: Multi-Cam
Material: Cordura
Delivery weight: 3.039kg
Shipping height: 203mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 203mm
UPC: 736313279795

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die WieBad Fortune Cookie
Bags

Einführung
Herzlich willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die WieBad Fortune Cookie Bags. Dieses Produkt ist speziell
für Präzisionsschützen konzipiert und bietet eine stabile Schießposition. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen können, beachten Sie bitte die folgenden Richtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in der Nähe von offenen Flammen oder extremen Temperaturen
gelagert wird.
Informieren Sie sich über lokale Vorschriften und Gesetze zur Verwendung von Schießzubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die WieBad Fortune Cookie Bags nur in sicheren und genehmigten Schießbereichen.
Achten Sie darauf, dass die Tasche stabil platziert ist, um ein Verrutschen während des Schießens zu
vermeiden.
Seien Sie vorsichtig beim Heben oder Bewegen der Tasche, um Verletzungen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die Tasche nicht überlastet wird, um ihre Struktur und Funktionalität zu erhalten.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob die Tasche Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung aufweist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Tasche:

Entnehmen Sie die WieBad Fortune Cookie Bag aus der Verpackung.
Überprüfen Sie die Tasche auf sichtbare Schäden oder Mängel.

Platzierung:

Wählen Sie einen stabilen Untergrund, um die Tasche zu platzieren.
Positionieren Sie die Tasche so, dass sie eine sichere Schießplattform bietet.

Verwendung:

Legen Sie Ihre Waffe sicher auf die Tasche.
Stellen Sie sicher, dass die Tasche die Waffe stabil hält, während Sie zielen und schießen.
Nutzen Sie die Tasche als Ankerpunkt, um Ihre Schießposition zu stabilisieren.

Nach dem Gebrauch:

Entfernen Sie die Tasche von der Schießfläche.
Lagern Sie die Tasche an einem trockenen und kühlen Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die WieBad Fortune Cookie Bag gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von nicht
mehr benötigten Produkten.
Wenn das Produkt beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass es sicher verpackt ist, um Verletzungen während
der Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung bezüglich der WieBad Fortune Cookie Bags wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können auch die EUSicherheitsplattform nutzen,
um Informationen über Rückrufe oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit beim Schießen von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese
Richtlinien, um eine sichere und angenehme Erfahrung mit Ihren WieBad Fortune Cookie Bags zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for FORTUNE COOKIE BAGS
FORTUNE COOKIE MULTICAM

Introduction
Thank you for choosing the WieBad Fortune Cookie Bags. This guide provides important safety instructions and
guidelines to ensure safe and effective use of your product. The WieBad Fortune Cookie Bag is designed to enhance
your shooting stability and accuracy, making it an essential tool for precision shooters. Please read this guide
carefully to understand how to use the product safely.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as a shooting stability aid.
Always inspect the bag for any signs of damage before use. Do not use a damaged bag.
Keep the bag away from children and pets when not in use.
Use the bag only in safe shooting environments, away from unauthorized individuals.
Follow all local laws and regulations regarding shooting and firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the bag is filled correctly to achieve optimal stability. A loosely filled bag will provide better support
than a firmfilled bag.
Do not place the bag on unstable surfaces or obstacles that may shift during use.
Avoid using the bag in extreme weather conditions that may affect its performance or safety.
Regularly check the bag for wear and tear, especially after extensive use, and replace it if necessary.
Use appropriate protective gear while shooting, such as eye and ear protection.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Choose a stable shooting position and ensure the area is clear of obstructions and unauthorized
personnel.
Inspect the bag for any damage or defects.

Filling the Bag:

For optimal performance, ensure the bag is filled with a suitable material that allows for flexibility and
stability. Avoid overly firm filling.

Positioning the Bag:

Place the bag on a flat surface or obstacle to create a stable shooting platform.
Adjust the bag's position as needed to provide the best support for your shooting stance.

Shooting:

Use the bag as an anchor point to enhance stability while aiming and shooting.
Maintain a safe distance from others while using the bag.

PostUse Care:

After use, store the bag in a dry place to prevent damage from moisture.
Clean the bag as needed, following manufacturer recommendations.

Disposal Instructions



When the bag reaches the end of its usable life, dispose of it in accordance with local waste disposal
regulations.
Do not burn the bag as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the WieBad Fortune Cookie Bags, please refer to the
manufacturer's contact details provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for following these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the WieBad Fortune Cookie
Bags!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
las Bolsas WieBad Fortune Cookie

Introducción
Las bolsas WieBad Fortune Cookie están diseñadas para mejorar la estabilidad y la precisión de los tiradores de
precisión. Este documento proporciona pautas de seguridad para garantizar un uso seguro del producto, en
conformidad con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el producto solo para el propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún defecto, deja de usar el producto y contacta con el fabricante.
No utilices la bolsa WieBad Fortune Cookie en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su
integridad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Estabilidad: Coloca la bolsa sobre una superficie plana y segura para maximizar su estabilidad.
Peso: La bolsa está diseñada con un peso adicional para proporcionar estabilidad. Asegúrate de que el peso
no esté dañado antes de usar.
Posicionamiento: Utiliza la bolsa para anclar tu posición de tiro. No la uses como un soporte para objetos
pesados que puedan causar daño.
Uso en Competencias: Esta bolsa ha sido diseñada específicamente para competiciones PRS. Asegúrate
de seguir las reglas de la competencia al utilizarla.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Retira la bolsa de su empaque y verifica que no haya daños visibles.
Asegúrate de que la bolsa esté limpia y libre de escombros.

Colocación:

Coloca la bolsa en el lugar donde planeas disparar. Asegúrate de que esté en una superficie nivelada.
Ajusta la bolsa para que se adapte a tu posición de tiro, asegurándote de que esté firme.

Uso:

Apoya tu rifle en la bolsa, utilizando la forma de la bolsa para estabilizar el arma.
Ajusta la posición de la bolsa según sea necesario para lograr la mejor estabilidad.

Finalización:

Una vez que hayas terminado de usar la bolsa, retira cualquier material adicional que hayas colocado
sobre ella.
Almacena la bolsa en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar la bolsa WieBad Fortune Cookie, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de tela y materiales sintéticos.
No arrojes la bolsa en la basura común si contiene materiales que puedan ser reciclados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para obtener más información sobre la seguridad del producto o para realizar consultas sobre el mismo, busca el
contacto del fabricante en el empaque o en su sitio web oficial.

Recuerda: Tu seguridad es lo más importante. Sigue estas pautas para garantizar un uso seguro y eficaz de las
bolsas WieBad Fortune Cookie y disfruta de tu experiencia de tiro.



Guide de Sécurité du Produit pour les Sacs Fortune
Cookie WieBad

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité des sacs Fortune Cookie de WieBad. Ce produit est conçu pour offrir une
stabilité optimale aux tireurs de précision. Afin de garantir une utilisation sûre et efficace, il est important de suivre les
directives de sécurité décrites dans ce document.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins pour lesquelles il a été conçu.
Vérifiez régulièrement l'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans supervision.
En cas de problème, arrêtez immédiatement l'utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le sac uniquement sur des surfaces stables et sécurisées.
Ne surchargez pas le sac audelà de son poids recommandé (2,5 kg).
Évitez d'utiliser le sac dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient compromettre sa
performance.
Ne placez pas le sac près de sources de chaleur ou de flammes.
Gardez le sac propre et sec pour éviter la dégradation des matériaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Déballez le sac avec soin et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Placez le sac sur le sol ou sur une surface plane avant de l'utiliser.
Pour l'utilisation, positionnezvous confortablement derrière le sac, en vous assurant qu'il est bien stable.
Ajustez votre position afin que le sac soutienne correctement votre arme pour une visée précise.
Après utilisation, rangez le sac dans un endroit sec et sûr.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le sac avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en Cordura.
Si le sac est endommagé audelà de sa capacité d'utilisation, envisagez de le recycler ou de le donner à une
organisation qui pourrait en avoir besoin.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité
ainsi que celle des autres lors de l'utilisation des sacs Fortune Cookie de WieBad.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le WieBad
Fortune Cookie Bags

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per le WieBad Fortune Cookie Bags. Questa borsa è progettata per
offrire stabilità e precisione ai tiratori di precisione. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni evidenti o sembra non funzionare correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la WieBad Fortune Cookie Bag solo in condizioni di tiro sicure e controllate.
Assicurati che la borsa sia correttamente posizionata e stabile prima di effettuare un tiro.
Non sovraccaricare la borsa oltre il peso specificato (5 libbre e 9 once).
Non utilizzare la borsa in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la stabilità.
Segui sempre le istruzioni per la manutenzione e la pulizia del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Posizionare la WieBad Fortune Cookie Bag su un ostacolo stabile e sicuro.
Assicurati che la borsa sia riempita correttamente per garantire la stabilità.
Regola la posizione della borsa per ottenere il miglior supporto possibile durante il tiro.
Effettua un controllo finale per assicurarti che la borsa sia salda prima di iniziare a tirare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o in natura.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso delle WieBad Fortune Cookie Bags, contatta il tuo rivenditore o
consulta le risorse disponibili online. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti per ricevere assistenza.





Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby WieBad Fortune
Cookie

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby WieBad Fortune Cookie. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami. Torba została
zaprojektowana z myślą o strzelcach precyzyjnych, oferując stabilność i wsparcie podczas strzelania.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj torby wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem, które obejmuje wspieranie stabilności podczas
strzelania.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
uszkodzeń, przestań jej używać i skontaktuj się z producentem.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła oraz substancji chemicznych, które mogą ją
uszkodzić.
Upewnij się, że torba nie jest używana w pobliżu dzieci, aby uniknąć przypadkowego użycia.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj torby w sposób, który mógłby prowadzić do jej uszkodzenia, np. poprzez przeciążanie jej lub
stosowanie w nieodpowiednich warunkach.
Nie korzystaj z torby, jeśli jest ona mokra lub zanieczyszczona, ponieważ może to wpłynąć na jej wydajność.
Przechowuj torbę poza zasięgiem dzieci oraz osób, które mogą nie być świadome właściwego użytkowania
sprzętu strzeleckiego.
Unikaj używania torby w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jej funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Ustaw torbę na stabilnej powierzchni, aby zapewnić optymalną stabilność.
Użyj torby do wypełnienia luk w przeszkodach, aby stworzyć stabilną platformę strzelecką.
Upewnij się, że torba jest odpowiednio umiejscowiona przed oddaniem strzału, aby uniknąć
nieprzewidzianych ruchów.
Po zakończeniu korzystania z torby, sprawdź, czy nie ma na niej zanieczyszczeń, które mogą wpłynąć na jej
przyszłe użytkowanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona lub nie nadaje się do dalszego użytku, skontaktuj się z lokalnymi służbami
zajmującymi się odpadami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.
Nie wrzucaj torby do ognia ani nie niszcz jej w sposób, który może spowodować wydobycie się toksycznych
substancji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa oraz użytkowania torby WieBad Fortune Cookie, prosimy o kontakt z
producentem lub autoryzowanym sprzedawcą.

Zgłaszanie produktów niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy z torbą, takie jak uszkodzenia lub wady, zgłoś to odpowiednim
organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas
użytkowania torby WieBad Fortune Cookie.
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FORTUNE COOKIE BAGS WIEBAD Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa FORTUNE COOKIE BAGS WIEBAD tuotteiden turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolehdimme siitä, että tuotteemme täyttävät EU:n
yleiset tuotesuojeluvaatimukset (GPSR), jotta voit nauttia sen käytöstä ilman huolia.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Pidä tuote puhtaana ja kuivana, jotta se säilyttää toimintakykynsä.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että laukku on sijoitettu vakaalle pinnalle ennen ampumista.
Älä yritä muuttaa laukun rakennetta tai täytettä.
Älä käytä laukkua, jos se on liian raskas tai epämukava kantaa.
Vältä käyttämästä laukkua epävakaissa tai vaarallisissa ympäristöissä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta laukku tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että laukku on oikeassa kulmassa ampujaasi nähden.

Käyttö

Aseta ase tukevasti laukun päälle.
Varmista, että laukku täyttää kaikki esteet ja tarjoaa tarvittavan vakauden.
Suorita laukaukset rauhallisesti ja hallitusti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy luontoon tai vesistöihin.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivut.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti käytettäessä FORTUNE COOKIE BAGS WIEBAD tuotteita.
Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för WieBad Fortune Cookie
Bags

Introduktion
Tack för att du valt WieBad Fortune Cookie Bags. Dessa påsar är designade för att ge skyttar en stabil plattform vid
skjutning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Var medveten om din omgivning när du använder produkten, särskilt vid skjutning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast WieBad Fortune Cookie Bags på stabila ytor.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden (t.ex. kraftigt regn eller snö).
Kontrollera att påsen är korrekt fylld och inte har några läckor innan användning.
Använd inte produkten för andra ändamål än vad den är avsedd för (skjutning och stabilisering).

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att påsen är i gott skick och inte har några synliga skador.
Fyll påsen med det rekommenderade materialet om det behövs (se tillverkarens anvisningar).

Användning:

Placera påsen på en stabil yta för att skapa en plattform för ditt skytte.
Justera påsens position för att säkerställa att den ger det stöd du behöver.
Använd påsen för att stödja ditt vapen vid avfyrning av skott.

Avslutning:

Efter användning, rengör påsen vid behov och kontrollera för skador.
Förvara påsen på en säker plats.

Avfallshantering
När WieBad Fortune Cookie Bags inte längre är i bruk, vänligen återvinn eller kassera produkten på ett
miljövänligt sätt.
Kolla med lokala myndigheter för specifika återvinningsprogram eller avfallsanvisningar.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes.

Viktig information
Denna produkt är avsedd för vuxna och bör inte användas av barn utan vuxens tillsyn.
Vid misstanke om skador eller defekter, använd inte produkten förrän den har inspekterats av en kvalificerad
person.



Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av WieBad
Fortune Cookie Bags. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Bezpečnostní pokyny pro použití tašky FORTUNE
COOKIE BAGS WIEBAD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili tašku WieBad Fortune Cookie. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval stabilitu a
přesnost při střelbě. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní
pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy zkontrolujte, zda není poškozen.
Tašku používejte pouze k určenému účelu, tj. k podpoře střeleckých pozic.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání tašky na střelnici dodržujte místní bezpečnostní předpisy a pokyny.
Informujte se o aktuálních upozorněních na nebezpečné výrobky prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při manipulaci s taškou se ujistěte, že je správně umístěna a stabilní.
Vyvarujte se používání tašky na kluzkém nebo nestabilním povrchu.
Při střelbě se ujistěte, že máte správnou pozici a stabilní oporu.
Nikdy nepoužívejte tašku s poškozeným materiálem nebo švy.

Pokyny k instalaci a používání
Umístěte tašku na stabilní a rovný povrch, který poskytuje dostatečnou oporu.
Naplňte tašku podle potřeby extra hmotností pro zajištění stability.
Při střelbě se ujistěte, že taška je umístěna tak, aby poskytovala optimální podporu.
Po použití tašku důkladně zkontrolujte na případné poškození.

Pokyny k likvidaci
Tašku likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je taška poškozená a již není použitelná, zvažte recyklaci materiálů, pokud to je možné.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pro veškeré dotazy ohledně bezpečnosti výrobku, recyklace nebo dalšího použití, se obraťte na místního prodejce
nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání tašky WieBad Fortune Cookie. Vaše bezpečnost je pro nás
prioritou.


